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BCTYII

AKTyaJbHiCTh TeMH. YKpaiHa nmoyaTtky XXI cTtomiTrs mepeOyBae Ha eTarll
TpaHcopmallii CyCHiIBHOTO PO3BUTKY M pPaJuKaIbHUX IEPETBOPEHb Y cdepi
OCBITH. 30UIbllIeHHS 0OCATY 3HaHb, SIKUMH Ma€ OBOJIOAITH YYE€Hb 3a POKHU
HAaBUYaHHS y HaBUYaJbLHOMY 3aKJaji, MIABUIICHHS BUMOT JO PIBHS 1HITOMOBHOI
MiTOTOBICHOCTI 3yMOBIIIOIOTH COIlIaJIbHYy TOTPeOy TIHOOKOTO TOCHIKCHHS
CHUCTEMU OCBITH, PO3KPHUTTS il 3aKOHOMIPHOCTEH 1 OCOOJMBOCTEM Ta BpaxyBaHHS

iX y HaBUaJIbHO-BUXOBHOMY MPOLECT IIKOJIH.

VYkpaiHcbka mnemaroriuHa Hayka c(opmMyBajia BiIacHI Tpaaulilii B opraHizaimii
IpoLEeCy HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBM JUIsl 3arajbHOOCBITHBOI HIKoiH. Boanouac
CJI1J1 3a3HAYMTH, 110 MEBHA 3MI1HA MPIOPUTETIB Y CTPATETTUHUX HAMPSMaX PO3BUTKY
IHIIOMOBHOI OCBITH Y €BPONEMCHKIM Ta CBITOBIM CHUIBHOTax, pepopMyBaHHS
YKPaiHCHKOTO CYCHUJIBCTBA 3HAYHOIO MIpOIO BIUIMHYJIM Ha XapakTep 1 3MiCT

HaBYaHHA 1HO3EMHOI MOBH.

3a ymoBH TpaHcopMalli YKpaiHCBKOrO CycHnuibcTBa 1 ()OPMYyBaHHS HOBOI
napajurMd OCBITH — OCOOUCTICHO-OPIEHTOBAHOTO HABYaHHS OCHOB HayK
MJBUIIYETHCS POJIb 1HO3EMHOI MOBH SIK JDKepesia 3HaHb IPO KpaiHy Ta CBIT 1 ii
CTaTyC SIK HaABUAJHHOTO MPEAMETa, TOJIOBHY METY SIKOTO BU3HAYA€ 3/1aTHICTh YUHIB
JI0 MDKKYJBTYPHOTO CIUJIKYBaHHS, C(OPMOBAHICTh y HHUX KOMYHIKaTUBHOL
KOMIIETEHTHOCTI Ta 1i BaXJIMBOTO CKJIAJHUKA — COLIOKYJIbTYPHOI JIEKCUYHOI
KOMITETEHTHOCTI, JOCTATHIX JJIsi 3MIMCHEHHS MDKKYJIBTYPHOTO  CITUIKYBaHHS

3ac00aMU 1HO3EMHOI MOBH.

O0'exTOM [oCHiIzKeHHsA € Tiporiec (POpMyBaHHS I1HIIOMOBHOI JIEKCHUYHOL
KOMIIETEHTHOCT] YYHIB OCHOBHOT IIKOJIH.

IIpeamer npociigzkeHHsi: MeToauKa (OPMYBAaHHS AHTJIIOMOBHOI JIEKCHUYHOI
KOMIIETEHTHOCTI Y4YHIB D KJIaCy.

Mera noc/igzKeHHs1 TOJISITa€ Y TEOPETUYHOMY OOIPYHTYBaHHI, MPAKTHYHIN
po3po0IIl Ta mepeBipili €PEeKTUBHOCTI 3aMpPOIMIOHOBAHOT METOAMKU (POpMyBaHHS

aHTJIOMOBHOI JIEKCUYHOI KOMIIETEHTHOCTI Y4YHIB 5 KJ1acy.



3aBaaHHA JOCJIIIKEHHA:

1. TeopernyHO OOIPYHTYBaTH METOAUKHU (DOPMYBAHHS AHTJIOMOBHOI JIEKCUYHOI

KOMIIETEHTHOCTI.

2. IlpoanamizyBaTH iCHYIOUI TCOPETHYHI MIIXOIW Ta JOCIIHKEHHS 3 JaHOI

TEMHU.
3. OOrpyHTyBaTH BHOIp METOAUKH (DOPMYBaHHS JIEKCUYHOI KOMIIETEHTHOCTI.

4. Po3pobutn MeToauky aisg GOpMyBaHHS JEKCUYHOT KOMIIETEHTHOCTI YUHIB 5

KJIacy.

HaykoBa HOBM3HA TeMHM TOJISITA€ B HOBITHIX MeETOAaxX Ta MIAXO0Jax [0

dbopMyBaHHS JIGKCUYHOI KOMIIETEHTHOCTI YYHIB 5 KJacy.

Teopernyna 3HAYMMICTH TEMU TMOJSITae y TOMYy, IO BOHA JO3BOJISE
NOTJMOJIEHO JOCIIKYBaTH mpouec (popmMyBaHHS JIEKCHUYHOI KOMIIETEHTHOCTI
YVYHIB TOYaTKOBOTO €Tally HaBYaHHsA aHriikdcbkoi. lle BaxiuBo, TOMy IO
JIEKCUYHA KOMIIETEHTHICTh € HEBIJ'€MHOI0 YaCTUHOI MOBHOI KOMIIETEHTHOCTI Ta
BIJIMBA€ HA 3JaTHICTh YYHIB PO3YMITH Ta BUKOPHUCTOBYBAaTH aHIJINHCHKY MOBY B

PI3HHX CUTYaIlisiX.

IIpakTHYHA 3HAYMMICTB TEMH Y TOMY, 1110 JTO3BOJISI€ BU3HAYUTH ONTHUMAJIbHHM
niaxia 10 (GopmMyBaHHS JEKCUYHOI KOMIIETEHTHOCTI y4HIB 5 kjacy. Lle BaxiuBo,
TOMY IIO0 YYHI TIOYaTKOBOI'O €Tally HaBYaHHS AaHIJIKACBKOI MOBHM MaroTh

cnenudigHi MOTpedr Ta MOTPEeOyIOTh OCOOIMBOTO IMAXOAY 10 HABUAHHS.

Ctpykrypa pobotu. Pobora ckmamaeTbcs 31 BCTymy, JBOX PO3ILUTIB,
BHCHOBKIB, CITUCKY BUKOPHUCTAHUX JKEPEIL.

3aranpHa KUTBKICTH CTOpiHOK: 25 (0e3 ypaxyBaHHS JOMATKiB); KUIBKICTh
BUKOPUCTAHUX JKepen: 18.

Marepianom nocnimxenas € HMK «AHrmificbka MOBa JiJist 5 KJacy».



PO3/1J1 I. TEOPETHYHI NEPEJIYMOBH ®OPMYBAHHSI
AHIJIOMOBHOI JJEKCUYHOI KOMIIETEHTHOCTI YUHIB
OCHOBHOBHOI IIIKOJIA

1.1. 3arajpbHa XapaKTepUCTHKA IHIIOMOBHOI JIEKCHYHOI KOMIIETEHTHOCTI

[nozemua JIK — 1ie BMiHHS BHKOPHUCTOBYBATH MPaBWJIbHI CIIOBa iHO3EMHOIO
MOBOIO B PI3HMX KOHTEKCTax 1 curyarisx. LI xommeTeHTHICTh BKiIIOUae B cebe
3HAaHHS 1HO3EMHHUX CJIIB 1 BUpa3iB, IX 3HAUYEHHS Ta BXKMBaHHS, a TaKOX YMIHHS

oOupaTH MpaBWIbHI CJIOBA BIJMOBITHO JI0 IIIeH KoMmyHikari [12, 59].

[nozemna JIK € ogHUM 13 KIIIOYOBHX aCHEKTIB MOBHOi KOMIIETEHTHOCTI, SIKa
BKIItOYa€ B cebe TakoX TpaMaTH4Hy, (OHETHUHY, TIparMaTHYHy Ta
COIIOJIIHTBICTUYHY KOMIETEHTHICTh. BoHa € HeoOxigHOW Mg ehEeKTHUBHOTO
CHUJIKYBaHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO, 30KpeMa Uil mpo(eciiiHOi AisUIBbHOCTI,

NOJIOPO’KEN, HABYAHHS Ta KYJIBTYPHOTO OOMIHY.

®opmyBaHHS 1HO3EMHOI JIEKCUYHOT KOMIIETEHTHOCTI BUMAra€ CUCTEMaTUYHOI O
BUBYCHHSI MOBH, PO3IIMPEHHS CIOBHUKOBOIO 3aracy, BUBUCHHS PI3HUX CTUIIB 1
YKaHPIB MOBJICHHS, a TaAKOXX 0araTto MpPakTUKU y BUKOPUCTAaHHI MOBH B peajbHUX
KOMYHIKaTUBHUX cuTyallisx. BoHa Moxe OyTH poO3BHHEHa uepe3 YUTaHHS,
NPOCITYXOBYBaHHS, CIIJIKYBaHHS 3 HOCISIMH MOBH, a TaKOX BHUKOPHUCTaHHS

PI3HOMaHITHUX OHJIAWH-PECYPCIB Ta JOJATKIB sl BABYEHHS MOBH.
Bona Bkitouae B ce0e Taki aCeKTH:

e 3HaHHS 1HO3EMHHX CJIIB 1 BUPA31B: 11 BKJIIOYA€ B ceO€ 3HaHHS 3HAYEHbB CIIIB 1
BHUpa3iB 1HO3EMHOIO MOBOIO, a TaKOXX PpO3YMIHHA iX BXKMBAaHHS B PIZHHUX

KOHTEKCTax.
e PosmmpeHuit CIOBHUKOBUH 3ar1ac.

e VMiHHA 0O0MpaTH MPaBWIbHI CJIOBA BIAMOBIMHO JO IJIEW KOMYHIKAIli: 1€
BKJIIOYa€ B cebOe BMIHHS OOHMpaTH CJIOBAa 3aJI€KHO BiJI TEMH CHUIKYBaHHS,

KOHTEKCTY Ta PiBHS MOBHU CIIBPO3MOBHHUKA.



[lepmuii eranm — BUBYEHHS 0a30BUX CIIB 1 BUpa3iB 1HO3eMHOIO MoOBOIo. lle
MOXYTh OYTH CJIOBa, SIKI BUKOPHUCTOBYIOTbCSI B TOBCAKICHHOMY >XUTTI abo B
npodeciitHiil ramysi, B SKiil JII0JUHA Mpaloe a0 HaBUAEThCA. Y IIbOMY BHUIIAJIKY,
4acTO BUKOPUCTOBYIOTHCS MIAPYYHHUKH, CIOBHUKH Ta 1HIII HAaBYaJbHI Marepianu

TS BUBUCHHS 0a30B0i Jiekcuku [5,70].

Jpyruii etamn — npakTHKa BUKOPUCTAHHS MOBHU B pealbHUX cUTyauiax. Lle moxe
BKJIIOUAaTH B ce0€ CHUIKYBaHHSA 3 HOCIIMH MOBH, YWTaHHS KHI)KOK 1HO3EMHOIO
MOBOIO, Teperjsg (QuibMIB 1 Telenepenad, a TaKoXK NOJOPOXKI B KpaiHH, e

TOBOPSTH I1i€r0 MOBOO. [1]o OiIbIe MPaKTUKH, TO Kpalle po3BuBaeThes JIK.

Tperiii eTan — BUBYEHHSA CKJIQJHMX CJIB 1 BUpa3iB 1HO3eMHOIO MOBOMO. lle
MOXXYTh OyTH CKJIaJHI TEXHIYHI TEPMIHHM, BHpa3u 3 (Ppa3oBUMHU AIECIOBAMH,
1IOMHA Ta 1HOI CKJIAJHI JIEKCHYHI OfuHuIl. [[1s IIbOro BHUKOPHUCTOBYIOTHCS

CHeIiaTi30BaHI MiIPyYHUKHU Ta CIIOBHUKH.

YerBepTuil eran — J0/1aTKOBE BUBUEHHS KyJIbTYPHHX Ta ICTOPUMYHMX ACIHEKTIB,
K1 MOXYTb BIUIMHYTH HA BKMBAaHHS JESKHUX CIIB 1 BUpa3iB. Hanpukian, y pi3HUX
KyJIbTYpax MOXYTh BUKOPHUCTOBYBATHCS Pi3HI 110MU Ta ¢pa3u, a TAKOX MOXKYTh

OyTH Pi3HI TpaJMIIil Ta 3BUYAl, TOB'I3aH1 3 Y)KUBAHHSIM JCSKUX CIIB.

3aranoMm, (opMyBaHHS I1HIIOMOBHOI JIEKCUYHOI KOMIIETEHTHOCTI BHUMAarae
CUCTEMAaTUYHOTO BHUBYEHHS MOBUM Ta 0Oararo MNPakTUKA B ii BUKOPUCTAHHI.
BaxxnmuBo TakoX 3Ba)kaTW Ha KYJbTYpHI Ta ICTOPHYHI AacHEKTH, TOB'sI3aHI 3

y>)KMBaHHSIM CJIiB Ta BUPA3iB.

1.2. Bumoru 10 piBHA ¢(pOPpMOBAHOCTI JTEKCHYHOI KOMIIETEHTHOCTI Y4HIB

OCHOBHOI IIIKOJIN.

Kimerre XX CTONITTS O3HAMEHYBaBCA TaKOK BU3HAYHOIO TMOJIE€I0, 5K
00’€THaHHS €BPOMEUCHKUX KpaiH y eauHuil €Bpomneichkuii Coro3, 1m0 Mpu3Beso
JI0 3POCTaHHS IHTEPECY BCHOTO KOHTHHEHTY JI0 BHBYCHHS 1HO3EMHOI MOBH SK
3ac00y KOMyHIKalli Ta B3aeMosii. 3 UM MOB’s3aHa HEOOX1IHICTh BUXOBYBATH Y

CyYaCHUX YYHIB MOYYTTS BIJKPUTOCTI, TOJIEPAHTHOCTI, 1HTEpeCy W IMOBaru o



KyJIbTYpU I1HIIMX HApOJIB, II0 HAJA€ BUBYEHHIO 1HO3EMHOI MOBHU Ba)XJIHBOTO
3HAUCHHA. A 1€, B CBOIO 4YEepry, BUCYBA€ 3aBJaHHS BIOCKOHAJICHHS TEXHOJOTIN
HABYaHHS, MOUIYKY HOBUX ONTHUMAaJIbHUX METOJIMK, SIK1 JJO3BOJIMIIM O aKTUBI3yBaTH

JISUTBHICTD YUHIB HAa yPOKaX 1HO3€MHOI MOBH.

[Iporpama BWBUYEHHS aHTJIIMNCHKOI MOBH IS OCHOBHOI INKOJW B YKpaiHi
dbopMyBanacs Ha OCHOBI CydaCHHUX TEOpid 1 MPAKTUK HABYAHHS 1HO3EMHHUX MOB.
[Tro mporpamy po3po0JIeHO Ha OCHOBI 3arajlbHO€BPOINEHCHKUX MOBHUX CTaHAAPTIB,
Kl ONUCYIOTh pIBHI MOBHOI KOMIIETEHTHOCTI Ta BMiHb, HEOOXIJHUX MJIA

e(hEeKTUBHOTO CIIJIKYBaHHS aHTJIiHCHKOI0 MOBOIO [13].

Po3po6iieHHs mporpamMu BenOCs 3a Y4acTIO €KCIEpTIB y rajy3l HaBYaHHS
1HO3€MHUX MOB, BUMTENIB-IIPAKTUKIB Ta 1HMMX (axiBUiB. BoHa Takox BpaxoBye
JYMKY YYHIB Ta iXHIX OaTbhKIB, a TAKOX BHUMOTM Cy4aCHOI'O KUTTS, MOB'A3aHl 3

MDKHAPOJIHUM CIUIKYBaHHSIM 1 pO3BUTKOM TEXHOJIOTIH.

[Iporpama BUBYEHHS aHIJIIMCHKOI MOBM JUIsi OCHOBHOI IIKOJM B YKpaiHi
IPDYHTYETbCSI HA CYYAaCHUX METOAMKAX, SKI CHPUSIIOTH (OPMYBaHHIO YYHIB
KOMYHIKaTUBHOT MOBHOI KOMIIETEHTHOCTI. Y HIi IIHPOKO BHKOPUCTOBYETHCS

IHTEPaKTUBHUM M1AX1]T.

B Vkpaini 11 OCHOBHOI WIKOJIM ICHY€ HH3Ka MpOrpaM 1 HIAPYYHHUKIB AJis
BUBYCHHS AHIIMCHKOI MOBH, y SIKMX BUKOPHUCTOBYETHCA CYYACHMM MIAX1A A0

HaB4YaHHS MOBH.

Opun 13 Takux miapyunukiB — 1ie «English Plus» Big BumaBauirBa Oxford
University Press. Lleli miapydyHMK TpU3HAYEHUM ISl YYHIB CEPEAHIX KiaciB 1
MICTUTh 1HTEPAaKTHBHI 3aBJaHHS Ta ITPH, 5Kl JOMOMaraloTh PO3BHUBATH MOBHY

KOMIIETEHTHICTb.

Y mporpaMi BHBYEHHS aHTJIIHCBKOI MOBHM B YKpaiHi JiJIi OCHOBHOI IIIKOJIH
BXKJIMBE MICIIE MOCIJIAI0Th TAKOXK JOJAaTKOBI MaTepiajid Ta PECypcH, SIK-OT ayio-

Ta BiJleoMaTepialin, ITpH, JOJIATKH Ta OHJIAMH-PECYPCH.

3aranom, y mporpaMi BHBYCHHSI aHTJIINCHKOI MOBU B YKpaiHi JJISI OCHOBHOI

IITKOJIM BUKOPUCTOBYETHCS KOMYHIKATUBHO-OPIEHTOBAHUH MMIAX1J, SKUW HAIlJICHUN



Ha PO3BUTOK MPAKTUUYHUX HABUYOK CIUIKYBAHHS aHTIIIMCHKOIO MOBOIo. Lleit miaxin
nependadyae BUKOPUCTAHHS MOBHU B PEabHUX KOMYHIKaTUBHUX CHUTYallisiX, a HE
JUIIe 3 HaBYAJIBHOIO METOK, WI0 JOMOMAarae Y4HSM Kpaile pO3yMITH Ta

BUKOPHCTOBYBaTH MOBY B peajbHOMY >KUTTI.

OnHMM 3 OCHOBHUX MPUHIUIIB MPOrpaMyd BHUBYEHHS aHTJIIACHKOI MOBU B
YkpaiHi isi OCHOBHOI IIKOJIM € TOCTYNOBE 30UIbIICHHS CKIAQAHOCTI 3aBAaHb 1

MaTepialiiB 3 ypaXyBaHHSM BIKOBHX 1 MOBHUX OCOOJIMBOCTEH YUHIB.

MoskHa 3rajgatv KiibKa I1MEH, $IKI TOB'SI3YIOTbCS 3 PO3POOKOI0 METOIUK 1
porpaM HaBYaHHS aHIIIICHKOI MOBHM B YKpaiHi. Jlo HUX HalexaTb, HAIPUKIIA],
Hatansa IBaxHeHKo — nokTopka ¢inosoriyHux Hayk, Oxcana KoporyH — nokropka
¢inonoriunux Hayk, Onena flpmona — kaHauaaTtka QiiojgoriyHux Hayk, Ouibra

[TonsikoBa — TOKTOpPKa (1IOJIOTIYHUX HAYK.

Kpim Toro, po3poOka mporpaM i1 METOAMK 3 HABUYAHHS aHIJIIMCHKOI MOBHU B
VYkpaiHi MpoBOJAUTHCS B paMKax JEPKaBHUX 1 MIKHAPOJHUX MPOEKTIB 1 MPOTpam,
Takux K «MojepHizallisg BUIOI OCBITU B YKpaiHi», « KoMnoHeHTH HallioOHAIBHOL

OCBITH) TOLIO.

3riIHO 31 CTaHJapTaMu OCBITU B YKpaiHi, mporpama (HOpMyBaHHS JEKCUIHOL
KOMITETCHTHOCTI HAa YypOKaxX aHTJIHCBhKOI MOBH [IJII CEPEAHBOT IIKOJIM Mae

BIJIMOBIIATH TaKUM BUMOT'aM:

e HapyanpHuil MaTepiai Mae OyTH CTPYKTYpPOBaHHI BIAMOBITHO 10 BIKY Ta

PiBHSI MOBHOI MiJTOTOBKHU YYHIB.

e Ilporpama Mae BKkJIOYaTH B ceO€ BCl aCMEKTH MOBH: IpaMaTHKy, JEKCHUKY,

BUMOBY, YUTAHHSI, MUCbMO, ay lifoBaHHs Ta [ .

e HapyanbHi 3aBHaHHS MalOTh OyTH PI3HOMAHITHUMHU Ta MaKCUMAaJIbHO

HaOIM>KEHUMU A0 PCAIbHOI'O KHUTTH.

o Ilporpama wmae mepembayaTd CHUCTEMAaTUYHYy pOOOTY HaJ JEKCHUYHOIO

KOMIIETEHTHICTIO.
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o [lporpama mae mnepenOadaT BHKOPUCTaHHS PI3HUX METOAUWK HaBYAHHSA

JICKCHUKH, BKIITOYHO 3 Bi3yaJ'IBHI/IMI/I Ta IHIIAMH iHTepaKTI/IBHI/IMI/I METOdaMMU.

e [Iporpama Mae BpaxoByBaTH MIKKYJIBTYpPHI aCleKTH HAaBYAHHS aHTITIHCHKOT
MOBHM, TOOTO 3HAHOMHUTH YYHIB 3 KyJbTYpOIO KpaiH, SKi pPO3MOBISIOTH
AHITIMCHKOI0O MOBOIO, 1 HABYAaTH iX BHKOPHCTOBYBATH BUBYEHY JIEKCHUKY

BIJIMTOBITHO JI0 ITUX KYJBTYPHUX OCOOTHBOCTEH.

e Ilporpama Mae BIANOBIZATH Cy4acCHHMM BUMOTaM 1 CTaHJapTaM OCBITH Ta
pPEryJIIpHO OHOBJIIOBATHCS BIJAIMOBIIHO JO 3MIiH B OCBITHBOMY CEpPEIOBHII Ta

MOBHHX TGHIICHHiSIX.



11
BucnoBku 10 posainy 1

[nmomoBHa JIK — 1€ 31aTHICTH JIIOJUHM YITKO O(OpMIIOBaTH CBOi AYMKH,
BUCJIOBIIIOBATH 11X Ta PpO3YMITH MOBJICHHS IHIIHUX, sKa (OpMyeThCsS Ha
TEOPETUYHHUX BIIOMOCTSX IPO CUCTEMY IE€BHOI MOBHM (Tpamaruka, (OHETHKa,

opdorpadis, myHKTYyaIris) Ta JIEKCUYHINA 0013HAHOCTI.

€ TeBHWI pSAA BUMOT, peaiizaiis Ta JOTPUMAHHS SKHX HEOOXigHI B XOmi
dbopMyBaHHS JIEKCMYHOT KOMIIETEHTHOCTI B YYHIB OCHOBHOI IKOJA. BrpaBu
MOBUHHI pPI3HOMaHITHUMHM, TIJIOpaHUMH  BIAMOBIAHO /O BIKY Y4YHIB,

KOMIIJICKCHHUMH TOIIO.
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PO3/IL II. METOAUKA ®OPMYBAHHS AHTJIOMOBHOI1
JEKCUYHOI KOMIIETEHTHOCTI YYHIB OCHOBHOI HIKOJIX

2.1 AHaJ1i3 HABYAJIbHO-METOAMYHOI0 KOMILJIEKCY «AHTJIiiicbka MOBa S

RJIac»

[Tigpyunuk AHrmiiiicbka MoBa JUIst 5-TO Kiacy

ABtop Anna Hecsit. Pik ctBopenns 2018. Piens moBu: A2-B1 (po3paxoBanuit

Ha 5 piK HaBYAHHSI, CEPEHIN PIBEHB).

Ha ypokax anrJilicbkoi MOBM OLIbIlIa YaCTHHA YBaru MpUiIeHa MPaKTUYHUM
acrekTaM: poOOTI HaJ 3HAYCHHSM Ta BUBYEHHSM HOBUX CJIIB 1 KUIbKICHOMY
30UTBIIICHH] ~ CIIOBHMKOBOTO  3amacy y4HIB, O3HaWOMJICHHS 3  pI3HUMU
rpaMaTHYHUMH (opMaMu, YMIHHIO aHallI3yBaTH, OL[IHIOBAaTH BIIACHUM pPIBEHb

BOJIOJIIHHS MOBHU Ta yJIOCKOHAJIOBATH HOTO.
JJ1s BUMTEINIB Ta YYHIB CEPEIHBOI LIKOJIH.

Ha mepmux cTopiHKax y4Hi MOKETb O3HAHOMHTHCS 3 MPUBITAJILHUM JIUCTOM Ta
3aBaHTAXXUTH co01 aBa TemaTudHl AOoBIZHUKK 3a QR-komom. Ile momaTkoBmii

MaTepiai JjIs TIOJICTTIICHHS] BUBYEHHS HOBOT JICKCUKH.
TeMu, 1110 BUBYAOTHCS B MIAPYUYHUKY JJI S5 KIacy:
Mos poauna Ta npy3i («My family and friends»).
Opgr, sikuit Mmu HocuMo («The clothes we weary).
Ixa («Food»).
JaBaiite Bimmounnemo! («Let’s have a rest!»).
[Tpupona ta morona («Nature and weather).
Hagxkono Benuko6puranii Ta Ykpaiau («Around Great Britain and Ukrainey).
Micre, ne s xuBy («The place Where I livey).

Casra ta tpaamii («Holidays and Traditionsy).



13

[xinene xutts («School lifey).

CrnoBuuk («Vocabulary»).

Pucynok 4:
Haseu po3zoinie ¢ HUK
CONTENTS

JI0l MATHETACHIEIT & v+ v v o 2 o o s e s o s s 2 a n s a s s nnnana 3
Unit 1. My Family and Friends .. ...... ... .. ... ..... 4
Unit 2. The Clothes We Wear ... ... ... . .. ... ...... 28
Unit 3. Food . . .. it i it i it i e s e e e et e s s e e annn 52
Unit 4. Let’s Have a Rest! . . . . .. ... ... .. .. ... ... T4
Unit 5. Nature and Weather .. ... ... .. ... ... ...... 98
Unit 6. Around Great Britain and Ukraine .. ......... 122
Unit 7. The Place Where I Live . .. .. ... ... ... ..... 140
Unit 8. Holidays and Traditions . ... ... ........... 166
Unit 9. School Life . .. .. .. . @ i e e e e e oo e 184
Vocabulary . . . .. . . . i it et e e e e e e e e 206

Ha mouaTky KOXHOTO pO3ITy MOXHA 3HAWTH SCKpaBl MaJFOHKW Ta TEPEIiK
HOBOI TeMaTHYHO1 JIeKCHKH. Lle mae 3Mory IiTsaM ozipa3y 03HaHOMHUTHCS 32 HOBUMU
CJIOBAaMH, TPOXU 3 HUMH TIOMPAIIOBATH Ta J1ajil BUKOPUCTOBYBATH iX JJII PO3MOB.
SckpaBi MaJIlOHKM JOMOMAraroTh JITAM OyTH 3alllKaBICHHMMH Ta HE CUIITH 3a
HyIHUM MatepianioM. [licis KokHOT ab0 JEKIIBKOX TeM 17e TeMaThudHa poOoTa 3

pAaIOM 3aBJaHb.

Pucynok 5:



14

Ilouamox po3oinie 6 HMK

Lesson 1

1. Listen and repeat the words in the box. Match them to the pictures (1-17).
Number 1 is a family tree.

* a family tree » parents ¢ grandparents e a father / dad / a hus-
band e a mother / mum / a wife e a sister ¢ a brother  a grandma /
granny  a grandpa / granddad e an aunt ¢ an uncle * a grandson
* a granddaughter * a son  a daughter e cousins e

@@8 @@m X @%

TekcToBa OCHOBA MIIPYYHUKA Y BUBYEHHI OCHOB MOBHOI T€Opii, BUBUEHHI HOBOI

i' We ,’j | g »..;7:__7_

JIEKCUKH, TOCUIIIOE yBary 10 (JOpMyBaHHS B YUHIB KOMIIETEHTHICHO OP1€HTOBaHHUX
YMiHb: CIlyXaTh 1 pO3yMITH; CHpUAMAaTH 1H(OpPMAaIiI0; COPTYBAaTH Ii; BHAUIATU
rOJIOBHE W yTpUMyBaTh MOro B MaMm'siTi, OPIEHTYIOUUCH Ha JIOTIKO CMHUCIIOBI

YACTHHH IT1J1 Yac WOro BIATBOPEHHS a00 BUKOHAHHS MOBHO-MOBJICHHEBHX 3aBJIaHb.
Marepian noganuil y BUTJIsil IIKaBUX JIAJOTIB Ta CKPaBUX TaOJIHIIb.

BinnoBigHO 10 KOXHOI HOBOI MOBHOI TEMH YYUTEIb MOXXE 3alpOIIOHYBaTH
VYHSIM LUIMA KOMIUIEKC 3aB/aHb, METOIO0 SKHUX € BHBYEHHS HOBOIO CJIOBa, MOTO
BUKOPHUCTAaHHS Ta JOIUIBHE TMOEIHAHHS 3 I1HIIUMU CJIOBAaMH, O3HAMOMHTHCH 3

HOBOIO I'PaMaTHUKOI0, CTPYKTYP1 MOBH Ta ii 0COOJIUBOCTSIX.

Tomy merommunuii ckiang HMK, dopmymtoBanHs HaBYalbHMX 3aBJaHb Ha
OCHOBI MaTepiaiay CIpsIMOBaH1 HailmepIne Ha FHOro mKojsgpa. KpiM 115010, 4iTKO
PO3MEKOBAHO BCl TEOPETUYHI BIIOMOCTI, SIKI Y4YHI MPH MOYATKy BUBYEHHI HOBOI
MOBHM TTOBHUHHI TJIMOOKO 3aCBOITH, 1 T1, KOTP1 MOJAIOTHCS JIUIIE 3 MPOIEICBTUIHOIO
oo, CaMe Juisi IbOTO Ha CTOPIHKAX MIAPYYHWKA HAAPYKOBAHO JUIsl YUHIB 1
BUMTENIB pI3HI clnoBecHl opieHtupu: «Hamumum y 3ommutiy, «l[lam’staii!y,

«IIpounTtait», «JlomoBHITE aianory», «llonpairtoiite pazom.

CrtpykTypa 1 3MICT NIJIPyYHUKA OpPTaHi30BaH1 Tak, 100 HaBYAJLHUU MPOIEC HE

3aJMIaB YYHIB OalAyKHMMH JI0 BOPaB Ta AUCKYCIH, 100 KOXKEH HE BTOMIIIOBABCSA
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Ta HE JIAKaBCS HOBOI MOBM Ta TIOYYBABCS >KBABO ITiJl 4ac MHCHMOBUX Ta YCHHUX
BIpaB. Lle Moxe momoMorTi OyTH HOMY aKTUBHHUM KOMEHTATOPOM Ta YIaACHUKOM
yCiX J1aJIOTiB. YYHSM 3alpOIOHOBAHO Taki BUAM 1 POPMHU JiSTIBHOCTI, 3 IKUMHU M
JIOBEACTHCS 3ITKHYTUCS B JOPOCIOMY JKHTTI, ¥ TPOIIeCi MOAOpoXki abo mepeizmy,

mparli 3 IHO3eMHHUMH JTFOJIbMH.

PosrisHeMo JIeKCMYHE HAIMOBHEHHS 10 KOXHOI JIekiii. SIk Oyio 3a3HaueHo,
ycboro TeM B HMK 9 Ta nmomatkoBmii cinoBHUK. CIOBHHK Yy3arajibHIOE YCIO
JIEKCUKY Ta HE Hece HOBOr0 Marepially, MOro CiiJi BIJKpUBATH MapajeibHO 3
TeMoro ypoka. Jlekcuka g0 noganoro HMK Gyne 300pakeHa y BUTIIsil TaOIUIb Ta

MaTHu TpaHCKpI/IHI_IiIO Ta IICPCKIIaa.

Ortox, mepiia TeMa: Most poauna 1 apy3i («My family and friendsy) (Tabmuus
1).

[lepmia Tema 30cepekeHa Ha POJJMHHUX CTOCYHKaX Ta Ha MOJIMIICHHIO YYHIB B
cdepi ciiB npo oToueHHA. BoHU 3MOXKyTh BecTu Oeciiu npo ix 0aThKiB, Mpaifto Ta

JIpY3iB.
Hpyra tema: Opsr, sikuit mu HocuMo (The Clothes We Wear) ( TaGmuns 2).

Tema 6a3yeThCcsi Ha MIJBUILEHHI PiBHS CIIOBHUKOBOI 'PaMOTHOCTI YYHIB B TE€MI
oJTy Ta MOJaU. BoHM HaBuUaThCs MPaBUIIBHO OMMCYBATU OJAT, MiIOMPATH HOTO 10
Ce30HaxX Ta BECTH Oeciii Ha TeMY AKTYaJIbHOCTI Ta MPAKTUYHOCTI Ti€l YM IHILIOI

peui.
Tema 3: Ixxa («Foody) (Tabmus 3).

Tema ommcye OCHOBHI Ta HaWMOMYJSPHINI MNPOAYKTH Ta CTpaBU. YUHSIM
HAJAEThCS JIEKCHKA 10 TEpMIHAM Ta TMpoIlecaM TMPUTOTYBaHHA 1ki Ta 1l

CIIO’KMBaHHI.
Tema 4: Onnounnbmo! («Let’s Have a Resty) (Tabnuis 4).

Tema BiAKpUMBaEe HOBI CJIOBHM KOBI MOMJIMBOCTI HAa TEMYy aKTUBHOIO

BIJIMOYMHKY, MICITh IS MIKHIKA Ta HaBITh aKTUBHOCTEH miis y4HiB. KoxkeH 3 HHX
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3MOXKC IIOAMCKYTYBAaTH Ha TEMY YJIIO6J'ICHOFO MiCII}I Ta po3Bar l'[iI[ qac CBAT YU

KaHIKYJL.
Tewma 5: Ilpupona ta moroaa («Nature and Weathery) ( Tabmutis 5).

Tema 300paxye SICKpaBy BapiaTUBHICTh CJIIB Ta CHUTYyaIlil, SKI CTOCYIOTHCS
1orojia Ta MPHUPOJHUX SBUMIL. [[iTH 3MOXYTh TPOJEMOHCTPYBAaTH CBOI Ii3HAHHS

PO HaBKOJIUIITHE CEPEIOBUIIE Ta iX JIIOOOB /10 )KUBUX CTBOPIHb Ta POCIIHH.

Tema 6: HaBkomno Benukoi bputanii Ta Vkpainu («Around Great Britain and

Ukraine») ( Tabmurs 6).

Tema 3HAMOMUTH HAc 3 KYyJbTYpOIO JIBOX CTpaH, 3 TPAIUIIAMH Ta PI3HUMHU
1ikaBuMu ¢paktamu. J[iTH 3MOXYTh Mi3HATHU SIK JETaJll PO CBOIO KpaiHy Tak 1 Mpo
KpaiHy, MOBY SIKOi BOHM BUBYAIOTb. X JUCKycCii OyXyTh JOTHKATHCS HOBHX Ii3HAHB

Ta 0OrOBOPEHb €THIYHOI YaCTHHU MOBH.
Tema 7: Micue ne s xuBy («The Place Where I Livey) ( Tabmuris 7).

KoxeHn mpucyTHiil 3M0e MPOJEMOHCTPYBAaTH CBOi HABHYKH B OMHUCI KUTJIA Ta
HABKOJIMIITHLOTO MicTa. [[iTh 03HaOMIIATHCS 3 IEKCUKOIO MPO IHTEPhEP, OCEII0 Ta
pi3Hi MicIis B piHOMY MicTi. JIekiis Oye 1ikaBa Ta Ma€ MMPOKUNA BIUIMB Ha 3pICT

CJIOBHMKOBIO 3ariacy y4HiB.
Tema 8: Csara ta tpaauii («Holidays and Traditions.») ( Tabnuiis 8).

HMK nae nepemoctatHio Temy, J€ AOKJIAAHO OMHUCYE CBSITa Ta TPAJHUIIII.
Martepian Jerkuili 10 CHOPUNHATTA Ta ILIKaBUM A0 BUBYEHHS. JITH 3MOXYTh
OmucaTH YIIO0JIeHEe CBITO Ta Tpamuillii B ponuni. KoxkeH Oyae 3allikaBieHHd B

0OroBOpEHHI TEMH, SIKY AITH O00XKHIOIOTh: MOJAPYHKH, MPUKPACH Ta 3BUYAI.
Tema 9: llIxinbue xutts («School Life») ( Tadmuis 9).

3asepiryroua TeMa HMK, sika nacte IiTIM 3MOTYy OOTOBOPUTH CUTYAILiIO, B SIK1i
BoHM nepedyatoTb. HMK Hajae 3Mory BiIbHO BUCIIOBUTHUCS Ta HABITh MOXKAIITUCH,
a 3 IH(opMaIli€ro 3 TONEPEAHIX JICKI1 HaBITh CKJIACTH B)KE MOBHOLIIHHY PO3MOBIIh
PO iX MPUTOAM B IIKOJI1 Ta micys Hel. Tema mijgduBae miICyMKH Ta 3aBEPIIYE 5 Pik

HaBuaHHA 32 jannM HMK.
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OTox, MU 3aBepIIWIN AeTalbHUN po30ip Ta aHanm3 HMK 3 anrmiiicbkkoi MOBH.
Bin HacuueHU# JIEKCHKOIO Ta BIpaBaMHM, aji¢ Ha HAIIy TyMKY, IIUX BIPAaB MOXKE
OyTH HEIOCTaTHhO JUIS TEMAaTUIHOrO abo0 MiJCYMKOBOTO KOHTpoio. B
HACTYTHOMY ITYHKTI MU TPOMOHYEMO JBa BUIW TECTYyBaHHS IS TOJIIIICHHS

SIKOCT1 OLIIHFOBAHHS.

2.2 KoMiuiekc BiipaB Ha (p)OpMYBaHHSI AHTJIOMOBHOI JIEKCUYHOT

KOMIIETEHTHOCTI B Y4HIiB 5 KJ1acy

Komnuiekc BnpaB — 1ie cucteMa BIIpaB, Kl po3po0JieH] AJisl TOCATHEHHS MEBHOI
METM B HaBYaHHI a00 TpeHyBaHHI. BiH ckiamaerbcs 3 JEKUIBKOX BIpaB, fAKI
BUKOHYIOTBCSI TIOCIIJIOBHO a00 TapajiebHO, 1 MOXXE MICTUTH BIIPaBH Ha pI3HI
aCTIeKTH HaBYaHHA, TakKi SK rpaMaTvKa, JEKCHUKa, BUMOBA, ayIIOBaHHS, YMTAHHS,
nucemo Ta I [3].

Komnuiekc BIpaB Moke BUKOPHCTOBYBATHCS SIK Ha ypoIlll, TaKk 1 B JIOMAIlIHIX
yMOBax [Jisl MIJBUILIEHHS PIBHSA MOBHOI MIITOTOBKM Y4YHIB a00 Uil TPEHYBaHHS
PI3HUX HABUYOK JOPOCIUX CTYJIEHTIB.

KitouoBuii acmekT KOMIUIEKCY BIpaB — L€ MOro LUIICHICTb. BiH Mae Oytu
PO3pO0JICHHUI TaKUM YMHOM, 1100 BpaBu OyiIM MOB'S3aH1 OJHA 3 OJHOIO, a KOXKHA
3 HUX BUKOHYBaja MeBHY (YHKIIIIO B HaBYaHHI. KpiM TOro, KOMIUIEKC BIIpaB Mae
OyTH ajanToOBaHUU 10 PIBHS MOBHOI MIJTOTOBKM Y4YHIB 1 OyTH 3aXOIJIMBUM Ta
IIKaBMM T HUX [6].

Kowmrmneke BrpaB, po3po0iieHnii B AaHii poOOTI MOKe OyTH BUKOPUCTAHUMA IS
miICyMyBaHHSI BUBYCHHsI JiekcUKH 3 ycix 9 tem 3 HMK Tta ciyryBatu kKoHTposiem
piBHS 0013HAHOCTI ISl Y4YHIB 5 Kiacy, SIKI HaBYAIOThCS 3a MPOTPamMoI0 JAaHOTO
HMK.

OCHOBHMMH TUTIaMH 3aBJaHb Ha IbOMY PiBHIi €, HAIPUKIIAT;
1. Learn the words and expressions given in the suggested list of useful
words and expressions. Recall the situations from the text in which they are used.
2. Find in the text sentences which mean the same as the sentences below.

3. Complete the table to make word families. Use the dictionary to help you.
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In case there is no corresponding derivative put a NO sign.
4. Look at the sentences below. Choose the missing verb from the list on the
right and put it into the correct form.
5. Check you know the meaning of these words and phrases. Match the words
on the left with the meanings on the right.
3HayHa yBara NpuiIs€ThCs TPAAULIIMHO MPOOJIEMHUM aCleKTaM aHTJIHChKOT
JEKCUKHU:  (Ppa3oBUM  JECIOBAM, BXUBAHHIO TPUKMETHHUKIB, CTaJIUM
BHUpa3aM TOLIO. Ha SaKpiHJIGHH}I IOMUX MOBHUX ABHII] CHp}IMOBaHi, HaIllpUKJIana, TakKl1
THUIIN 3aBJaHb:
1. Replace the underlined words with the correct forms of the phrasal verb.
2. Fill in the gaps in the sentences below with a suitable preposition.
3. Look at the collocations. Can you match each verb on the left with a word
or phrase on the right?
4. Look at these sentences, Pick out the missing phrasal verbs from the list on
the right. Make sure you use the proper form of the verb.

Jpyruii piBeHb JEKCHYHUX BIIPaB 1 3aBJaHb CIOPSIMOBAHHI Ha PO3KPUTTS
noyicemii  JIGKCHYHMX  OJIUHUIb, Yy TOMY YHCIl  cHenuiku iXHbOTO
KOHTEKCTYaJIbHOTO, MEPEHOCHOr0 Ta (pazeosoriyHoro (hyHKIIOHYBAHHS. YYHSIM
IIPOIMOHYETHCA IMMOACHUTHU 3HAYCHHA CJ'IiB Ta CJIOBOCIIOJNYUYCHBb Y PCUCHHAX 3 TCKCTY,
MPOKOMEHTYBATH KOHTEKCTyaJIbHE BXKWBAaHHS CJIOBa, OOpaTH CHUHOHIMH, 3HAWUTU

CEMaHTHUYHI BIAIIOBIIHOCTI.

1. Here are some sentences from the text. What do you think the words in
bold type mean?

2. Out of three options given below for each sentence choose the one which
is closest in meaning to the word or phrase in bold type.

3. What do the words refer to? Comment on their usage.

Mera 3aBaaHb TPETbOro PIBHS — BYMTHM YUTA4iB OauuTH CTHIILOBY Ta
XYyJI0KHBO-EKCTIPECUBHY PI13HOMAHITHICTh AHTJIIMCHKOI JIGKCMKK 1 Ha Il OCHOBI
dbopMyBaTH BJacCHI YMIHHS aJ€KBATHOTO BUKOPUCTAHHS JIGKCUYHUX OJMHMIIb.
[IponoHy€eThCcsl 3a3HAUUTU CTUJIBOBY C(epy BKMBAHHA JIEKCUYHOI OJWHHUII

(KHMXKHA, HeWTpanbHA, pPO3MOBHA, 3acTapula JIeKCHMKa), MPOKOMEHTYBATU
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eKCIPEeCUBHHI €(EeKT BKMBaHHS NMUCbMEHHUKOM II€BHUX CIIiB Ta BHpa3iB, POJb
eMOLIIHO-OI[IHOYHUX TMPUKMETHUKIB Ta TMPHUCTIBHUKIB, PO3KPUTH aBTOPCHKY

IMILTIKAI[110, 3aCO0M CTBOPEHHS T'YMOPY, 1pOHIi TOIIO.

1. Mark the stylistic colouring of these words from the text in the table by
putting a tick in the necessary box. Use a dictionary to help you.

2. Find the following words and phrases in the text. In this context do they
denote the author’s approval, disapproval or neither? Comment on the emotional
effect of their usage.

3. The author uses many formal and literary words in the text. Match the
formal words on the left with their synonyms which are less formal or neutral on
the right.

4. The following adjectives are used in the text to make things sound more
emphatic, impressive, humorous or attractive. Find the exact meanings of the

words and explain their usage in the text.

JlexcuuH1 BOpaBU CHPSMOBaHI TaKOXX Ha BHUPINIEHHS KOHKPETHUX MOBHUX
3aB/aHb, PO3BUTOK JIGKCMYHOTO 3aIlacy YYHIB 3 aKI[EHTOM Ha aJeKBaTHICTb HOTO
BXKUBAHHS, aJie€ TIPU 1bOMY BHIIIEHA3BaHI L1l JOCSATAIOTHCS HA OCHOBI PO3KPUTTS
JEKCUYHOTO TMOTEHINAy TeKCTy. [IpuHIMI BXWUBaHHSA JEKCUYHUX OJIMHUID Y
PI3BHMX KOHTEKCTyaJlbHUX OTOYEHHSX CHpUSAE€ TOMY, MO0 sKOMOra IMOBHIIIE
PO3KPHUTH (PYHKITIOHAILHUM TTOTEHITIA JIGKCUKH, 3 SKOK O3HAMOMHBCS 4YUTad y
MPOIIECl YNTAHHS, B CydacHiil MOBI. Y4H1 0auath, sIK I JIKCUKa (DYHKITIOHYE 3a
MEXaMHU XYyJOXHBOTO TBOPY, IO cCHpusA€e ii OUIbII TITUOOKOMY 1 AKTUBHOMY
3aCBOEHHIO.

OTox, TpoaHai3yBaBIIM T'OJIOBHI BUAM 3aBAaHb MPU CKJIAJaHHI KOMIUICKCY
BIIPAaB Ha JICKCHYHY KOMIIETCHTHICTh Ta JJOCTIAMBIIN OCHOBHI (YHKINI ITHX
3aBJaHb OYyJI0 CKJIaJICHO KOMILJIEKC BIPAB, HA PO3YMIHHS MPOYUTAHOI JIEKCUKU Ta
BMIHHS omnpanboByBatu ii. Lleii Marepian noOynoBaHuii Ha JeKculll 3a 9 po3autiB

HMK. Kommiekc BrnpaB 3uaxoauthes B JJOJATKAX 1iei pobortw.
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BucHoBkHM 10 po3aiiy 2

B 2 po3aimi Oyno mpoBeneHO ACTalbHUN aHajl3 HaBYaJIbHO-METOIUYHOTO
KOMIUIEKCY «AHTIIiChKa MOBa 5 KJlacy , o ckiagaerbes 3 9 tem. [lincymysasiiy,
Oy710 3p00JICHO BUCHOBOK, IO MiIPYYHUK HACUICHUN BOKAOYISIPHUMHU OJTUHHIISIMU
Ta BIIpaBaMH, ajie¢ BIpaB Mae OyTH OuIbIIe ISl TEeMAaTUYHOTO ab0 MiJCyMKOBOTO

KOHTPOJTIO.
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BUCHOBKH

Buxoasuu 3 mogaHuX MyHKTIB, MOKHA 3pOOMTH TaKi 3arajbHi BUCHOBKHU IPO
JIEKCUYHY KOMIIETEHTHICTh B aHTJIHCHKi MOB1 YYHIB OCHOBHOT IIIKOJIH:

JIK Bkiro4ae y co0i K 3HaHHS OKPEMHUX CIiB, & i yMIHHS BUKOPHCTOBYBAaTH B
KOHTEKCTI.

Y 1 poszgimi Oyno pO3MNISAHYTH TEOPETHUYHI TMepeayMoBH (GOpMyBaHHS
JIEKCUYHOT KOMIIETEHTHOCTI Y4YHIB OCHOBHOI IIKoJW. Bumorn nm0 piBHA
c(hOpMOBAHOCTI JIEKCHYHOI KOMIIETEHTHOCTI B YYHIB OCHOBHOI IITKOJIUM MalOTh OyTH
BIJINOBIJTHUMH BIKY Ta piBHIO OCBITH. BaxxiinBo, m00 yuni Manu He suie Kllp, a i
MaJii BMiHHS BUKOPUCTOBYBATH CJIOBa y PO3MOBHIM MOBI, pO3YyMITH 3HAUCHHS CIIB
y KOHTEKCTI, & TAKOX BMITH OMKMCYBATH CBOI JTyMKH aHIJIIHCHKOI0 MOBOIO.

Etamn ¢opmyBaHHA JTEKCHYHOI KOMIIETEHTHOCTI BKJIIOYAIOTh IMOYATKOBHIA
eTarn, y SIKOMy y4YHI 3HaHOMJIATBCS 3 OCHOBHUMH CJIOBaMM 1 BUCIJIOBJIIOBAHHSIMH,
MOTIM CIIIJIy€ €Tan aKTUBHOTO BUKOPUCTAHHS Ta 3aKPIMJICHHS JEKCUKU, Y AKOMY
Y4YHI MMOYMHAIOTh BUKOPHUCTOBYBATH CJIOBA 1 BUCJIOBIIIOBAHHS Y MOBI i pO3YMITH B
KOHTEKCTi, ajie¢ B OCTaHHbOMY €Tali Y4YHl TOBMHHI HABYUTHUCS CaMOCTIAHO
pPO3LIMPIOBATU CBIA CJIOBHUKOBUN 3amac Ta BUKOPUCTOBYBAaTH HMOro y pIZHHUX
CUTYaIIisIX.

VY pozaim 2 JoCiiIKeHOo, 1110 HaBYaIbHO-METOJUYHUN KOMITIEKC « AHTIIHChKA
MOBa 5 KJjlac» Ma€ HaJaBaTH JIOCTaTHIO KUIBKICTh MaTepiany st (popmyBaHHS
JIEKCUYHOT KOMIIETEHTHOCTI yuHiB. BaxkninBo, 106 Marepian O0yB CTpYKTypOBaHUMN
Ta OpPraHi30BaHUN TAaKUM YMHOM, 1100 Y4YHI MOIJIM MOCTYIOBO 301JIbIIYBATH CBIA
CIIOBHUKOBUH 3aIac Ta BUNTHUCS BUKOPHUCTOBYBATH CJIOBA y PI3HUX KOHTEKCTaX.

Kommutekc BrpaB asist GopMyBaHHSI aHTJIOMOBHOI JIEKCHYHOI KOMITETEHTHOCTI B
yUHIB S5 Kjacy TIOBMHEH BKJIIOYATH 3aBAAaHHS, SIKi JOMOMOXYTh YUYHSIM
3amam'siToByBaTH HOB1 cioBa. Kpim Toro, BmpaBu TOBWHHI OyTH I[IKaBUMHU Ta
MOTUBYIOUMMHU JJI1 Yy4YHIB. BaxiauBo, 1100 BOpaBH TAKOXK MICTUIM Pi3HI THUIU
3aB/IaHb, TaKl SK CKJIAJlaHHA pEYeHb, YUTAHHS, MEPEKIIa] TEKCTiB, OOrOBOPEHHS

TEM aHTTIHCHKOK MOBOIO Ta 1HIIII.
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PE3IOME

KypcoBa po6oTa mnpucBsY€Ha TEOPETHUHOMY OOIPYHTYBAaHHIO, MPAKTUYHIMI
po3po0ITi Ta mepeBipili €PEeKTUBHOCTI 3aMPOIIOHOBAHOT METOAWKH (POpMyBaHHS
aHTJIOMOBHOI JIEKCUYHOI KOMIIETEHTHOCTI Y4HIB 5 kiacy. VY poOOTI IOCHIIKEHO
METOAHKY (hOPMyBaHHS aHTJIOMOBHOI JIEKCHYHOT KOMIIETEHTHOCT] YUYHIB OCHOBHO1
mkonu. Takok Oyno po3po0JIeHO KOMIUIEKC BIpaB [JJs YCHIIIHOTO Ta
pe3yiabTaTUBHOTO (POpMyBaHHS JIGKCUYHOI KOMMETEHTHOCTI. JlaHa poboTa Moxe
OyTH KOPHCHOKO JIJIsi BUKJIQJadiB aHTJIACHKOI MOBH, $IKlI MParHyTh MOKPAIIUTH

CBOIO METOJIMKY BUKJIAJaHHS Ta YPI3HOMaHITHUTH YPOKH.

KypcoBa pobota ckiiajaeTscsi 31 BCTymy, 2 PO3IUIIB. Y CHUCKY JITepaTypH
HapaxoByeTbcs 18 jpkepen, y Tomy 4ucial — 4 aHMIKMCBKOIO MOBOIO, 3 —

1CIIAHCHKOIO.

KawuoBi cjaoBa: JekcMyHa  KOMIICTEHTHICTh, HaBYaJIbHO-METOIMYHHUI
KOMILJICKC, 1HO3EMHa MOBA.
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SUMMARY

The course work is devoted to the theoretical justification, practical
development and verification of the effectiveness of the proposed method of
forming English lexical competence of 5th grade students. The method of
formation of English lexical competence of elementary school students is
investigated in the work. A set of exercises was also developed for the successful
and effective formation of lexical competence. This work can be useful for English
language teachers who want to improve their teaching methods and diversify their

lessons.

The coursework consists of an introduction, 2 sections. The bibliography

includes 18 sources, including 4 in English, 3 in Spanish.

Key words: lexical competence, educational and methodological complex,

foreign language.
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JTOJATKHA
BITPABHM /1151 ®OPMYBAHHS JEKCUYHOI KOMIETEHTHOCTI
YYHIB OCHOBHOI HIKOJIU 5 KJIACY

Hasga BopaBu Nel: «Guess the Food»

[inb: dopMyBaHHS JIEKCMYHOI KOMIETEHTHOCTI 3 TeMu «Food» B aHIIHCHKIN

MOBI, PO3BUTOK PEIENITHBHUX Ta PEIPOIYKTUBHUX HABUYOK.
Instructions:
1. Divide students into two teams.

2. Write the names of different types of food on separate cards (for example, pizza,

banana, spaghetti, etc.). Collect enough cards for each team.
3. Take turns choosing one student from each team to act as describers.

4. Give each describer one card with the name of the food, without showing it to

the other students.

5. The describers have to use verbal descriptions to tell their team what food they
have to guess. They can describe the appearance, color, taste, ingredients, method

of preparation, associations, etc., but cannot name the food directly.

6. The team that guesses the food first gets one point. The next command

descriptor moves to the next card.

7. The game continues until all the cards are used or until a certain number of

points is reached (for example, the first team to score 10 points wins).

The exercise "Guess the Food" contributes to the active use of vocabulary on the
topic of "food", the development of auditory perception and speaking skills of
students. It stimulates communicative activity and contributes to the deepening of

knowledge about various food products.

BnpaBa «Guess the Food» crpusie akTUBHOMY BUKOPUCTaHHIO JIEKCHKH 3 TEMHU

«Food», po3BUTKY CITyXOBOTO COPUMHSTTS T4 MOBJICHHEBUX HABUYOK Y4HIB. BoHa
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CTUMYIJIIOE KOMYHiKaTI/IBHy aKTHUBHICTH Ta CIIpuse MOrJUOJICHHIO 3HAHb Impo

PI3HOMAaHITHI MPOIYKTH XapuayBaHHSI.

Hassa BripaBu Ne 2: «Family match-up»:

inp: dopMyBaHHS JEKCUYHOI KOMIETEHTHOCTI 3 TeMu «Family» B aHrmiiicekin

MOB1, PO3BUTOK PEIENTUBHUX HABUYOK.
Instructions:

1. Prepare cards with words related to family members (for example, mother,

father, sister, brother, grandmother, etc.).

2. Cut the cards so that the individual words are on separate pieces of paper.

3. Shuffle all the word cards on the table.

4. Give students blank sheets of paper or a whiteboard to write their answers on.

5. Start the game and give the students instructions: they need to find word pairs,
that is, find words that mean one family member (e.g. mother) and its

corresponding term in the opposite gender (e.g. father).
6. Students should write the matching pairs on their sheets or boards.

7. When all students have finished, check the answers with the class. Go through

each pair of words and check that all students have found the correct pairs.

8. Count who has the most correct pairs of words and declare the winner of the

game.

Bnpasa «Family Match-Up» cnpusie po3BUTKY JIGKCHYHOI KOMIIETEHTHOCTI Ta
PO3YMIHHIO CJiB, MOB'si3aHUX 3 TeMoio «Family». Y4HiI oTpuMyIOTh MOXKIIHBICTD
MPAKTUKYBATH CBOI PELICTITUBHI HABUYKH, BITI3HABATH CJIOBA Ta ITyKaTH BiJIMOBIIHI
napu. Llg BmpaBa Takox cropuse CHIBIpalll Ta B3a€EMOAIl MK YUHSIMH, OCKUIbKH
BOHH MOXYTh OOTOBOPIOBATH CBOi BIAMOBIAI Ta MOPIBHIOBATH iX 3 1HIIUMHU

YdaCHUKaMH.
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